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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind „Abordarea globală a 

cercetării și a inovării – Strategia Europei privind cooperarea internațională într-o lume în 

schimbare”, adoptate de Consiliu în cadrul celei de a 3813-a reuniuni a sale, care a avut loc la 

28 septembrie 2021. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind Abordarea globală a cercetării și a inovării ‒ Strategia 

Europei privind cooperarea internațională într-o lume în schimbare 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

REAMINTIND 

– Comunicarea comună către Parlamentul European și Consiliu privind consolidarea 

contribuției UE la multilateralismul bazat pe norme, care descrie prioritățile strategice și 

valorile Uniunii, precum și abordarea „Echipa Europa”, în vederea sprijinirii rolului Uniunii 

în promovarea unui sistem multilateral bazat pe norme la nivel global, care să fie „adecvat 

scopului” 1; 

– Agenda 2030 a Organizației Națiunilor Unite pentru dezvoltare durabilă, care a fost adoptată 

în 2015 de toate statele membre ale Organizației Națiunilor Unite, care prezintă un plan de 

abordare a principalelor provocări sociale, educaționale și din domeniul sănătății în cadrul 

unui parteneriat mondial, incluzând totodată combaterea schimbărilor climatice și conservarea 

mediului nostru natural, inclusiv a oceanelor și a mărilor, ca elemente fundamentale de 

susținere a vieții, și care se reflectă în mod pregnant în prioritățile politice ale Uniunii, 

inclusiv în Pactul verde european, tranziția digitală și modul de viață european; 

– Acordul de la Paris, care a fost adoptat la 12 decembrie 2015 ca principalul tratat internațional 

cu forță juridică obligatorie privind schimbările climatice, și planurile ambițioase prin care 

Uniunea s-a angajat să îl respecte din cadrul Pactului verde european, care, la rândul său, 

reprezintă o parte semnificativă a eforturilor Uniunii în materie de cooperare internațională în 

domeniul cercetării și inovării (C&I); 

                                                 
1 JOIN(2021) 3 final din 17 februarie 2021. 
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– Concluziile Consiliului privind noul Spațiu european de cercetare (SEC) 2, prin care se 

solicită Comisiei și statelor membre să aibă în vedere cooperarea internațională ca unul dintre 

principalele domenii prioritare de acțiune comună; 

– abordarea strategică a Uniunii privind cooperarea internațională în domeniul C&I și rapoartele 

sale ulterioare 3; 

PARTEA 1: OBSERVAȚII GENERALE 

1. SALUTĂ Comunicarea Comisiei privind Abordarea globală a cercetării și a inovării intitulată 

„Strategia Europei privind cooperarea internațională într-o lume în schimbare” ca fiind 

oportună și adecvată, reprezentând un cadru de politică menit să contribuie la conturarea 

colaborării viitoare a Uniunii cu partenerii internaționali în domeniul C&I și a dimensiunii 

geopolitice a SEC; SALUTĂ activitatea Forumului strategic pentru cooperare S&T 

internațională (SFIC) cu privire la această comunicare, activitate desfășurată în cadrul 

Comitetului pentru Spațiul european de cercetare și inovare (CSEC), și REAFIRMĂ 

angajamentul Uniunii de a menține deschiderea în ceea ce privește cooperarea internațională 

în domeniul C&I în vederea sporirii în continuare a calității cercetării în Uniune, urmărind în 

același timp asigurarea unor condiții de concurență echitabile și deschiderea reciprocă 

echilibrată în domeniul C&I, în cooperare cu țările partenere, pe baza unor valori și principii 

fundamentale comune; 

2. SUBLINIAZĂ nevoia dezvoltării unui dialog permanent, strâns și constructiv între Comisie, 

Consiliu, statele membre și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE), după caz, 

inclusiv prin consiliere timpurie din partea structurii consultative aferente SEC, referitor la 

conceperea, punerea în aplicare și evaluarea abordărilor și acțiunilor din cadrul cooperării 

internaționale în domeniul C&I; 

                                                 
2 13567/20. 

3 COM(2012) 497, COM(2014) 567, COM(2016) 657, SWD(2018) 307. 
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3. INVITĂ Comisia, Consiliul, statele membre și SEAE să sporească la maximum impactul 

acțiunii externe a Uniunii, să dezvolte o colaborare mai strânsă cu țările terțe, să consolideze 

relațiile stabilite, să evite suprapunerea eforturilor, inclusiv cu Comitetul pentru programul 

specific de implementare a programului-cadru Orizont Europa, și să facă schimb de informații 

cu privire la politici și idei pentru a preveni transferul nedorit de cunoștințe și ingerințele 

străine în C&I; 

4. SUBLINIAZĂ rolul indispensabil al părților interesate din cadrul SEC, inclusiv al 

organizațiilor și persoanelor care desfășoară activități de cercetare, al organizațiilor de 

finanțare a cercetării, al instituțiilor de învățământ superior și al întreprinderilor, precum și al 

alianțelor acestora la nivel european și internațional, al infrastructurilor de cercetare și 

tehnologie și al industriei în punerea în practică și promovarea cooperării internaționale în 

domeniul C&I la nivelul Uniunii și al statelor membre și RECUNOAȘTE faptul că este 

necesar ca Uniunea și statele membre să asigure un mediu internațional favorabil (și anume 

un cadru de politică și juridic, precum și instrumente de sprijin), în care o astfel de cooperare 

să se dezvolte liber și în conformitate cu valorile și interesele fundamentale ale Uniunii; 

5. SUBLINIAZĂ faptul că este nevoie ca Uniunea să mențină și să dezvolte o cooperare și un 

dialog multilaterale bazate pe norme în acțiunea de abordare a principalelor provocări sociale, 

de mediu, sanitare, digitale și economice la nivel mondial, precum și echilibrul de gen și 

incluziunea, în care C&I ar trebui să joace un rol central; REAMINTEȘTE Declarația de la 

Valletta din 4 mai 2017 privind consolidarea cooperării euro-mediteraneene prin cercetare și 

inovare și Declarația din Azore din 4 iunie 2021 privind C&I în toată zona Oceanului Atlantic 

pentru un ocean durabil, ca exemple de abordare globală a cooperării științifice internaționale 

în domeniul C&I și RECUNOAȘTE eforturile și activitățile bilaterale, multilaterale și 

internaționale ale statelor membre; 
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6. SUBLINIAZĂ importanța consolidării poziției Uniunii ca mediu atractiv, favorabil 

incluziunii, care oferă susținere și echilibrat din punct de vedere al genului pentru cercetători, 

cadre universitare, antreprenori și studenți din întreaga lume; RECUNOAȘTE faptul că 

crearea, partajarea și diseminarea pe scară largă a cunoștințelor în beneficiul societății, 

precum și autonomia instituțiilor de cercetare reprezintă elemente indispensabile care 

contribuie la dezvoltarea unui mediu de încredere în domeniul C&I la nivel mondial; 

7. CONSTATĂ că noua abordare globală ar trebui, de asemenea, să contribuie la dimensiunea 

internațională a programului-cadru pentru C&I al Uniunii – Orizont Europa – care este cadrul 

central al Uniunii pentru stimularea și facilitarea cooperării internaționale în domeniul C&I și 

care include o politică de asociere extinsă prin care se oferă țărilor terțe șansa de a dezvolta 

cel mai strâns parteneriat posibil cu Uniunea în domeniul C&I; 

PARTEA 2: PRINCIPII și VALORI ESENȚIALE 

8. SALUTĂ Declarația de la Bonn privind libertatea cercetării științifice, care a fost adoptată la 

20 octombrie 2020 și în care s-a recunoscut libertatea cercetării științifice ca valoare comună 

vizibilă de la care pornesc Uniunea și statele sale membre în dialogul lor în materie de politici 

în domeniul C&I cu țările partenere la nivel internațional, precum și Declarația privind 

libertatea academică, anexată la Comunicatul ministerial de la Roma din 19 noiembrie 2020, 

și Magna Charta Universitatum, aprobată la 12 martie 2020; 

9. SUBLINIAZĂ faptul că abordarea globală a Uniunii în materie de C&I trebuie să se bazeze 

pe principiile deschiderii, multilateralismului bazat pe norme, valorilor și priorităților 

comune, facilitării circulației cunoștințelor și schimbului de idei; EVIDENȚIAZĂ faptul că 

aceasta trebuie, de asemenea, să respecte valorile și interesele Uniunii și, pe cât posibil, 

principiul reciprocității și să susțină standardele mondiale în domeniul proprietății 

intelectuale; în acest scop, SOLICITĂ Comisiei și statelor membre să urmeze principiul 

director „cât mai deschis cu putință, dar atât de închis cât este necesar” în viitoarele relații ș i 

negocieri cu partenerii mondiali; 
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10. RECUNOAȘTE libertatea cercetării științifice; atingerea excelenței științifice; impactul C&I; 

etica și integritatea în cercetare; responsabilitatea societală și de mediu; egalitatea de gen, 

diversitatea și incluziunea; deschiderea, inclusiv datele deschise și știința deschisă; libera 

circulație a cercetătorilor și a cunoștințelor; carierele durabile în domeniul cercetării; 

elaborarea standardelor și a politicilor pe baza unor date concrete ca fiind principii și valori 

esențiale ale Uniunii în cooperarea internațională în domeniul C&I; 

11. SUBLINIAZĂ angajamentul Uniunii de a susține deschiderea în cooperarea internațională în 

domeniul C&I, de a promova valorile comune ale Uniunii, de a proteja interesele Uniunii, 

inclusiv de a dezvolta poziția de lider și competitivitatea în domeniul C&I, de a consolida 

măsurile de combatere a ingerințelor străine și de a spori autonomia strategică a Uniunii, 

menținând totodată o economie deschisă, inclusiv prin crearea unor condiții de concurență 

echitabile cu țările partenere la nivel internațional; 

12. SUSȚINE punerea în aplicare a abordării globale prin: 

o mobilizarea științei, a tehnologiei și a inovării pentru a accelera dezvoltarea durabilă și 

favorabilă incluziunii și tranziția către societăți și economii reziliente, bazate pe 

cunoaștere, inclusiv în țările cu venituri mici și medii; 

o adaptarea cooperării bilaterale a Uniunii în domeniul C&I într-un mod deschis, pe baza 

unor studii prospective, pentru a o alinia la valorile și interesele Uniunii și pentru a 

consolida autonomia strategică a Uniunii, menținând totodată o economie deschisă, 

precum și prin 

o inițiative elaborate împreună cu statele membre pe baza unei abordări „Echipa Europa”, 

care combină acțiunile Uniunii, ale instituțiilor financiare și ale statelor membre, în mod 

voluntar, pentru a spori la maximum eficacitatea și impactul acțiunilor; 
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PARTEA 3: ACȚIUNI-CHEIE 

13. RECUNOAȘTE faptul că este necesar să se dezvolte în continuare principiile și valorile 

esențiale ale Uniunii pentru cooperarea internațională în domeniul C&I; SOLICITĂ Comisiei 

și statelor membre să se angajeze într-un proces de proiectare în comun în acest scop, iar 

Consiliului să examineze rezultatele până la începutul anului 2022 și SOLICITĂ Comisiei și 

statelor membre să promoveze aceste principii și valori în cadrul unui dialog multilateral care 

să implice principalii parteneri internaționali în vederea stabilirii poziției de actor-cheie a 

Uniunii în dezvoltarea unui dialog de politică în domeniul C&I la nivel mondial; 

14. REAMINTEȘTE faptul că, la punerea în aplicare a articolului 22 alineatul (5) din programul 

Orizont Europa pentru acțiunile legate de activele strategice, interesele, autonomia sau 

securitatea Uniunii în cursul examinării programelor de lucru, este necesară implicarea totală 

și în timp util a statele membre, în conformitate cu procedura privind comitologia sau cu 

dispozițiile privind guvernanța din actele juridice de instituire a parteneriatelor europene 

instituționalizate; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să stabilească un dialog proactiv cu țările 

asociate la programul Orizont Europa pentru a se asigura că acestea îndeplinesc condițiile de 

eligibilitate în vederea participării la viitoare cereri de propuneri în cadrul programului 

Orizont Europa înainte ca acestea să fie făcute publice și SUBLINIAZĂ beneficiile cooperării 

de lungă durată în domeniul C&I cu țările asociate la programele-cadru anterioare ale Uniunii 

pentru facilitarea acestui proces; 

15. ÎNCURAJEAZĂ Comisia să consolideze în continuare cooperarea internațională în domeniul 

C&I cu țări din afara UE, acordând atenția cuvenită țărilor care au o relație îndelungată cu 

Uniunea; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să finalizeze acordurile de asociere a țărilor terțe la 

programul Orizont Europa, pentru a le prezenta Consiliului în timp util; 
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16. SOLICITĂ Comisiei să asigure în cea mai mare măsură implicarea Consiliului, în 

conformitate cu articolul 218 din TFUE, în procesul de negociere a acordurilor de asociere a 

țărilor terțe la Orizont Europa și REAMINTEȘTE, în acest context, declarația Consiliului cu 

ocazia adoptării Regulamentului privind programul Orizont Europa 4; 

17. INVITĂ statele membre și Comisia să aibă în vedere crearea sau promovarea de acțiuni sau 

instrumente disponibile pentru cercetătorii a căror libertate de cercetare științifică este 

amenințată în țări terțe, cu respectarea pe deplin a principiului excelenței, și ÎNCURAJEAZĂ 

Comisia să integreze o mențiune privind respectarea libertății cercetării științifice în 

acordurile de asociere a țărilor terțe la Orizont Europa; 

18. REAMINTEȘTE că relațiile interpersonale și rețelele, precum și investițiile în competențele 

și carierele cercetătorilor și sprijinirea circulației creierelor, inclusiv combaterea exodului 

creierelor, sunt fundamentale pentru sporirea atractivității Uniunii pentru talentele din 

domeniul cercetării și pentru consolidarea rolului său în cooperarea internațională în domeniul 

C&I și SOLICITĂ Comisiei să valorifice în continuare potențialul acțiunilor și programelor 

relevante ale Uniunii, inclusiv al acțiunilor Marie Skłodowska Curie, al Consiliului European 

pentru Cercetare, al Consiliului European pentru Inovare, al comunităților de cunoaștere și 

inovare (CCI) ale Institutului European de Inovare și Tehnologie (EIT), al programului 

„Cooperarea europeană în domeniul științei și tehnologiei” (COST), al ERASMUS+ și al 

rețelei EURAXESS; 

19. INVITĂ Comisia și statele membre să aplice Codul de conduită european pentru integritatea 

în cercetare și Codul de conduită global pentru cercetare în medii cu resurse puține; 

                                                 
4 6692/21 ADD1. 
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20. SUBLINIAZĂ importanța deschiderii și a cooperării la nivel internațional în cadrul 

infrastructurilor de cercetare pentru progresul științific, diplomația prin știință, abordarea 

provocărilor globale și creșterea accesului la excelență; RECUNOAȘTE necesitatea 

dezvoltării și punerii în aplicare în continuare a cadrului privind infrastructurile de cercetare la 

nivel mondial; ÎNCURAJEAZĂ Forumul strategic european privind infrastructurile de 

cercetare (ESFRI) și Comisia să sprijine activități ale infrastructurilor de cercetare în acest 

scop și SALUTĂ eforturile Centrului Comun de Cercetare al Comisiei de a asigura accesul 

deschis la laboratoarele sale ca un bun exemplu în acest sens; 

21. CONSIDERĂ cooperarea internațională în domeniul C&I ca fiind o parte integrantă a SEC 

reînnoit, dar și o parte semnificativă a Spațiului european al învățământului superior (SEIS) și 

a Spațiului european al educației și că trebuie realizate sinergii rezonabile în dimensiunile lor 

externe pentru a valorifica pe deplin potențialul cunoașterii în interiorul Uniunii; 

SUBLINIAZĂ, în acest sens, potențialul internațional al Inițiativei privind universitățile 

europene și al comunităților de cunoaștere și inovare (CCI) ale Institutului European de 

Inovare și Tehnologie (EIT) și INVITĂ președinția actuală a Consiliului și președințiile 

viitoare să promoveze astfel de sinergii împreună cu statele membre și cu Comisia; 

22. SUBLINIAZĂ importanța căutării de sinergii cu programele de acțiune externă ale Uniunii, 

cum ar fi Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională 

(IVCDCI-Europa globală) și Instrumentul de asistență pentru preaderare (IPA), în special în 

ceea ce privește activitățile de consolidare a capacităților în țările partenere în domeniul 

învățământului superior, al cercetării și al inovării; 
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23. SALUTĂ intenția Comisiei de a elabora în continuare orientări privind abordarea ingerințelor 

străine, în strânsă consultare cu statele membre și cu părțile interesate din domeniul cercetării 

și al învățământului superior; după finalizarea acestora, INVITĂ Comisia și statele membre să 

sprijine aplicarea voluntară a acestor orientări de către organizațiile lor de finanțare a 

cercetării și de către organizațiile lor care desfășoară activități de cercetare, precum și de către 

instituțiile lor de învățământ superior, inclusiv prin formare specifică, furnizarea de informații 

cu privire la situația actuală a libertății cercetării științifice sau sensibilizarea cu privire la 

riscurile potențiale și INVITĂ Comisia să faciliteze învățarea reciprocă în materie de politici 

între statele membre, ținând seama de rezultatele cercetării la nivelul Uniunii în domeniul 

combaterii ingerințelor străine în cercetare și învățământul superior; 

24. SALUTĂ intenția Comisiei de a elabora foi de parcurs specifice pentru cooperarea 

internațională în domeniul C&I cu principalele țări terțe neasociate care au o bază solidă de 

C&I și SOLICITĂ implicarea continuă a Consiliului în elaborarea și urmărirea acestor foi de 

parcurs, care ar trebui să reflecte valorile și principiile comune, reciprocitatea echilibrată și 

condițiile de concurență echitabile drept condiții prealabile pentru o cooperare mai strânsă, în 

vederea aprobării acestora ca instrumente fără caracter obligatoriu; 

25. SUSȚINE intenția Comisiei de a elabora un cod voluntar de practică privind utilizarea 

inteligentă a proprietății intelectuale până în 2022, care ar trebui să ajute instituțiile de 

învățământ superior, organizațiile care desfășoară activități de cercetare și cele de finanțare a 

cercetării, întreprinderile și toți ceilalți actori din domeniul C&I să recunoască riscurile și să 

identifice măsuri de atenuare a acestora în cadrul cooperării internaționale în domeniul C&I și 

să gestioneze capitalul cunoașterii în sistemele C&I deschise și globale, asigurând urmărirea 

intereselor Uniunii și ale statelor membre; 
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26. RECUNOAȘTE nevoia de a consolida în continuare rolul Uniunii în cadrul parteneriatelor și 

al alianțelor multilaterale existente în domeniul C&I 5 ca instrument-cheie pentru consolidarea 

cooperării cu parteneri internaționali având aceeași viziune și INVITĂ Comisia să se consulte 

cu statele membre și să sesizeze Consiliul în conformitate cu procedurile relevante pentru 

stabilirea unor astfel de parteneriate, inclusiv în afara domeniilor tranziției verzi, transformării 

digitale și sănătății, în special pentru a aborda provocările societale comune cu care se 

confruntă Uniunea, precum și pentru a urmări obiectivele de dezvoltare durabilă ale 

Organizației Națiunilor Unite; 

27. INVITĂ Comisia să continue cooperarea cu continentul american, în special prin punerea în 

aplicare a angajamentelor asumate în cadrul summiturilor UE-Canada și UE-SUA din 14 și, 

respectiv, 15 iunie 2021 și prin intensificarea cooperării cu America Latină și zona Caraibilor, 

valorificând pe deplin noua foaie de parcurs strategică UE-CELAC 2021-2023 pentru punerea 

în aplicare a Planului de acțiune privind știința, tehnologia și inovarea; 

28. INVITĂ Comisia să pună în aplicare acțiunile C&I relevante menționate în comunicările 

comune privind Parteneriatul estic, parteneriatul reînnoit cu țările din vecinătatea sudică și 

strategia cu Africa 6, cum ar fi agendele comune în materie de inovare, și REAMINTEȘTE 

concluziile sale din 16 aprilie 2021 privind o strategie a UE pentru cooperare în regiunea 

indo-pacifică 7, prin care ar trebui să se promoveze cooperarea în domeniul cercetării, inovării 

și digitalizării; 

                                                 
5 Comunicarea Comisiei examinează următoarea listă corespunzătoare neexhaustivă de alianțe 

în domeniul tranziției verzi: Alianța pentru cercetarea Oceanului Atlantic, Misiunea inovare, 

Grupul pentru observarea Pământului (GEO), Forumul Internațional pentru Bioeconomie, 

Grupul interguvernamental privind schimbările climatice (IPCC), Platforma 

interguvernamentală științifico-politică privind biodiversitatea și serviciile ecosistemice 

(IPBES) și Comitetul internațional pentru gestionarea durabilă a resurselor (IRP). 
6 JOIN(2020) 7 final, JOIN(2021) 2 final și JOIN(2020) 4 final. 
7 7914/21. 
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29. INVITĂ Comisia, împreună cu Comisia Uniunii Africane și cu statele membre ale ambelor 

părți, să dezvolte o agendă comună UE-UA în materie de cercetare și inovare pentru a sprijini 

consolidarea capacităților de cercetare și transformarea rezultatelor cercetării, inclusiv a celor 

generate prin „Inițiativa Africa” din cadrul programului Orizont Europa, în beneficii 

socioeconomice și de mediu în conformitate cu acordul stabilit în cadrul reuniunii ministeriale 

UE-UA din 2020; SUBLINIAZĂ, în acest context, faptul că este necesar să se stabilească 

sinergia cu IVCDCI-Europa globală, urmând exemplul proiectului-pilot „Inițiativa africană de 

cercetare pentru excelență științifică” (ARISE); SOLICITĂ stabilirea de sinergii între relațiile 

de cooperare UE-UA și cooperarea UE-vecinătatea sudică pentru a produce un impact mai 

puternic asupra dezvoltării economice, a creării de locuri de muncă și a conservării mediului 

și AȘTEAPTĂ CU INTERES elaborarea de foi de parcurs comune în domeniul C&I în 

perspectiva unei reuniuni ministeriale a Uniunii pentru Mediterana în 2022; 

30. INVITĂ Comisia să continue, în strânsă cooperare cu statele membre, și cooperarea 

multilaterală în cadrul unor inițiative precum Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în 

zona mediteraneeană (PRIMA), Acțiunea de coordonare și sprijin pentru Marea Baltică și 

Marea Nordului (BANOS), BlueMed și Cooperarea în regiunea arctică și a Mării Negre și să 

facă un bilanț al lecțiilor învățate pentru a adapta și a extinde, după caz, sfera de acțiune și 

activitățile viitoare posibile ale acestora și RECUNOAȘTE importanța acestora în contextul 

diplomației prin știință; 

31. INVITĂ Comisia să elaboreze, împreună cu statele membre și cu țările Parteneriatului estic 

(PaE), o agendă comună UE-PaE în materie de inovare, care să sprijine diseminarea și 

utilizarea rezultatelor C&I; 

32. SOLICITĂ o abordare regională comună a relațiilor cu Balcanii de Vest și CONSIDERĂ că 

obținerea de noi progrese în materie de cooperare internațională în domeniul C&I reprezintă 

un pas important în direcția integrării acestora în Uniune; în acest context, SOLICITĂ tuturor 

părților interesate să înregistreze progrese în direcția semnării Declarației comune privind o 

agendă pentru Balcanii de Vest în materie de inovare, cercetare, educație, cultură, tineret și 

sport, ca o contribuție esențială la inovare în contextul Planului economic și de investiții; 
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33. SOLICITĂ Comisiei să coopereze îndeaproape cu statele membre în vederea continuării 

negocierilor privind o foaie de parcurs comună cu China pentru a stabili condițiile-cadru și 

principiile directoare convenite pentru cooperare în vederea asigurării unor condiții de 

concurență echitabile și a reciprocității, respectând în același timp valorile fundamentale, 

standardele înalte de etică, integritatea științifică și drepturile de proprietate intelectuală și, în 

acest sens, RECUNOAȘTE eforturile indispensabile și activitățile Rețelei de cunoștințe în 

domeniul C&I privind China și importanța continuării acestei activități, protejând principiul 

autonomiei strategice a Uniunii; 

34. SOLICITĂ Comisiei și Serviciului European de Acțiune Externă să elaboreze o agendă 

europeană a diplomației prin știință și să o prezinte Consiliului, să exploreze ideea desemnării 

unor puncte de contact științifice în vederea asigurării de capacități adecvate pentru știință în 

cadrul delegațiilor Uniunii, să încurajeze cooperarea cu consilierii științifici ai statelor 

membre din țările terțe, să aibă în vedere implicarea de reprezentanți ai președinției prin 

rotație în reuniunile comitetului director comun, pe baza unor acorduri bilaterale între Uniune 

și țările terțe, și să raporteze Consiliului cu privire la progresele înregistrate până în 2023; 

INVITĂ Comisia și statele membre să exploreze ideea instituirii unor mecanisme adecvate de 

cooperare în domeniile științei, inovării și diplomației culturale, în concordanță cu 

recomandarea SFIC 8 și a altor organizații relevante de experți 9; SUBLINIAZĂ importanța 

integrării abordării globale în domeniul C&I în acțiunea externă a Uniunii; 

35. IA ACT de faptul că procedurile privind guvernanța și monitorizarea în sfera cooperării 

internaționale în domeniul C&I ar trebui să fie definite în cadrul concluziilor Consiliului 

privind guvernanța SEC până la sfârșitul anului 2021 și AȘTEAPTĂ CU INTERES 

conferința internațională de la începutul anului 2022 în cadrul căreia, în urma unei prime 

evaluări a progreselor înregistrate și a coordonării consolidate între Comisie și statele membre 

în procesul de punere în aplicare a abordării globale, va fi lansat un dialog multilateral care va 

implica principalii parteneri internaționali cu privire la principiile și valorile fundamentale 

comune în cadrul cooperării internaționale în domeniul C&I. 

 

                                                 
8 A se vedea documentul ERAC-SFIC 1357/20. 
9 De exemplu, Tools for an EU Science Diplomacy (Instrumente pentru diplomația prin știință a 

UE) (2017) sau Using science for/in diplomacy for addressing global challenges (Utilizarea 

științei pentru/în diplomație în vederea abordării provocărilor globale) (S4D4C), JOIN(2016) 

29 final. 
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